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D - Symbole Gerat

GB - Symbols machine

Warnung! Das Gerat kann ernsthafte Verletzungen
verursachen.

Warning! The device may cause serious injuries.

Vor Inbetriebnahme die Betriebsanleitung und
Sicherheitshinweise lesen und beachten.

Carefully read operator's manual before handling the
machine. Observe instructions and safety rules when
operating.

Vor Beginn jeglicher Arbeiten am Geréat oder Transport
ist das Gerat auszuschalten und der Netzstecker zu
ziehen.

eOo>

Before starting any work on the machine or transporting it,
turn it off and disconnect the mains plug.

Augen- und Gehdérschutz tragen.

Wear eye and ear protection

Staubschutzmaske tragen.

Wear dust mask.

Verletzungsgefahr der Finger und Hande durch das
Sageblatt.

Risk of injuries of fingers and hands by the saw blade

Nicht dem Regen aussetzen. Vor Feuchtigkeit
schitzen.

Do not expose to rain. Protect against humidity.

Gefahrenbereich! Halten Sie moglichst Hande, Finger
oder Arme von diesem Bereich fern.

@l

Danger area! Keep hands, fingers or arms away from
this area as much as possible.

Das Produkt entspricht den produktspezifisch
geltenden europaischen Richtlinien.

N
m

Maschine Schutzklasse Il (schutzisoliert).

Elektrische Gerate gehdren nicht in den Hausmiill.
Gerdte,  Zubehér und  Verpackung  einer
umweltfreundlichen Wiederverwertung zuflihren.

GemaR der Europaischen Richtlinie 2012/19/EU (iber
Elektro- und  Elektronik-Altgerdte  mlssen  nicht  mehr

gebrauchsfahige Elekirogerate getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Bt

This product complies with European regulations
specifically applicable to it.

Machine of the protection class Il (double insulated)

1[0 @I >

Electrical devices do not go into the domestic rubbish.
Give devices, accessories and packaging to an
ecofriendly recycling.

According to the European Directive 2012/19/EC on

electrical and electronic scrap, electrical devices that are no longer
serviceable must be separately collected and brought to a facility for an
environmentally compatible recycling.
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F - Symboles utilisés sur cet appareil

Avertissement ! L'appareil peut provoquer de graves
blessures !

BG - CumBONMYHM O3HaYeHUA Ha ypeaa

Mpepynpexgexve! YpeabT Moxe Aa NPUYMHU CEPUO3HM
HapaHsaBaHus.

Lire le notice d'utilisation et les conseils de sécurité
avant la mise en marche et en tenir compte pendant le
fonctione-ment.

Avant de démarrer des travaux sur I’appareil ou de le
transporter, I’appareil doit étre déconnecté et la prise
doit étre retirée.

I'Ipepm nyckaHe B eKcnnoatauua npovyetere W
cnaseaiiTe  pbKoOBOACTBOTO 32  obcnyxBaHe W
yKkasaHusiTa 3a 6e30nacHoCT.

@

Porter un dispositif de protection de l'ouie et des yeux

lMpeamn 3anoyBaHe Ha BCAKakeu paboTw NO ypeda wnu
TpaHCnopTUpaHe ypegbT TpsbBa Aa ce M3KMoYN W
LyencenbT 4a ce U3abpna OT KOHTaKTa.

Porter un masque de protection anti-poussiéres.

Hocete ouuna u JIMNC 3a cnyxa.

Risque de blessures des doigts et des mains par la
lame

HoceTe macka 3a 3aluTa ot npax.

Ne pas exposer la machine & la pluie. Protéger la
machine contre I'humidité.

OracHOCT OT HapaHsiBaHe Ha MpbCTUTE M pblieTe OT
TPUOHa.

Zone de danger ! Garder les mains, les doigts et les
bras éloignés de cette zone.

He nanarainte Ha abxa. [Masete oT Bnara.

Le produit est conforme aux directives européennes
applicables.

OnacHa 30Ha! [lpbXTe AnaHuTe, NpbCTUTE Ha pblieTe
WM pbLieTe aareye OT Tasu 30Ha.

Machine classe de protection Il (protégée par
isolation).

Ne jamais jeter un appareil électrique aux ordures
ménagéres. Les appareils, les accessoires et les
emballages doivent étre recyclés de fagon non-
polluante.
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Conformément a la directive européenne 2012/19/CE relative aux
déchets d'équipements électriques et électroniques, les appareils
électriques ne pouvant plus étre utilisés doivent étre collectés
séparément et recyclés d'une maniére respectueuse de
I'environnement.

[poayKTbT OTroBaps Ha cneuuduyHMTe 3a NpoaykTa
AECTBALLM €BPONENCKN ANPEKTMBH.

MawwuHa 3awwura knac Il (c usonupatua sawmTa).

EnekTpnyeckute ypean He OmBa fga Ce M3XBbPNAT B
KOHTEMHepuTe 3a OMTOBM OTnagbun. Ypeaure,
MPUHAANEXHOCTUTE W OmakoBkuTe TpsbBa pga ce
npegasat 3a npepabotka B CbOTBETCTBUE  C
pa3nopeabuTe 3a onasBaHe Ha OKomnHaTa cpea.

Crnopen eBponeickata aupektuBa 2012/19/EQ  3a cTapute
€NEKTPUYECKM 1 ENEKTPOHHM YPEOM HEU3MOMN3BAEMUTE ENEKTPUYECKM
ypeam TpsibBa fa ce cbbupat pasgeniHo 1 aa ce peuumknupart, 6e3 ga

1[0 @0 I>

Ce Bpeaun Ha OKoNnHaTta cpena.
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CZ - Symboly na stroji

Varovani! Pfistroj mize zpUsobit zavazna poranéni.

DK - Symboler pa apparatet

Advarsel! Denne maskine kan forarsage alvorlige
kvaestelser.

Pfed uvedenim do provozu si pfeététe tento navod k
obsluze a bezpec€nostni pokyny a dodrZujte je.

Pfed zahajenim jakychkoli praci na pfistroji nebo pfed
jeho prepravou se musi pfistroj vypnout a sitova
zastréka vytahnout ze zasuvky.

For igangseet-ning skal brugsan-visning og sikker-
hedshenvisningerne laeses og iagttages.

Noste ochranu oéi a sluchu.

Inden arbejdet pd maskinen pabegyndes eller maskinen
transporteres, skal den slukkes og stremstikket skal
traekkes.

Noste protipradny respirator

@
@

Beer beskyttelses-briller og harevaern.

Riziko zranéni prstl a rukou pilovym kotoucem.

Baer stavmaske.

Chrarite pfed destém. Chrafte pfed vihkosti.

Fare for kveestelser af fingre og haender ved bergring af
savklingen.

Nebezpecna oblast Pokud mozno nesahejte do této
oblasti rukama, prsty nebo pazemi.

Ma ikke udszettes for regn. Skal beskyttes mod fugt.

Viyrobek je v souladu s evropskymi smérnicemi platnymi
pro specifiku téchto produkt.

Fareomrade! Hold helst haender, fingre eller arme pa
afstand fra dette omrade.

Stroj ochranna tfida Il (ochranna izolace).

ElektrospotiebiCe nepatfi do domaciho odpadu.
Zafizeni, pfisluSenstvi a obal odevzdavejte k recyklaci
Setfici Zivotni prostredi.

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o elektro- a
elektronickych starSich pfistrojich je nutné pouzité elektropfistroje
oddélené shromaZdovat a dodavat k ekologické recyklaci.

1105 @@ >

Produktet overholder de for produktet specifikt gaeldende
EU-direktiver

Maskine, sikkerhedsklasse Il (sikkerhedsisolieret)

Elektriske apparater ma ikke bortskaffes med
dagrenovationen. Apparater, tilbehgr og emballagen skal
tilferes en miljgvenlig genanvendelse.

I henhold til EU-direktivet 2012/19/EF om brugt

elektronisk materiel skal brugte elektroniske apparater, der ikke leengere
kan bruges, indsamles separat til miljgrigtig genbrug.

1[0 N\@RORI>
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FIN - Laitteen symbolit

H-K

o

sziléken levo szimboélumok

Varoitus! Laite voi aiheuttaa vakavia vammoja.

Figyelem! A késziilék komoly sérilést okozhat.

Lue ja huomioi kayttdohje ja turvallisuusoh-jeet ennen
laitteen kayttdonottoa.

Uzembe helyezés elétt olvassa el és vegye figyelembe
a biztonsagi Utmutatasokat

Ennen laitteen kayttdmista tai sen kuljettamista laite on
kytkettava pois paalta ja verkkopistoke on vedettava irti.

A késziléken végzendd barmilyen (javitasi) munka vagy
szalliths megkezdése el6tt kapcsolja ki a készlléket és
huzza ki a halézati csatlakoz6 dugot.

Pida silméa- ja kuulusuojaimia.

Viseljen szem- és hallasvédét.

Kayta hengityssuojainta.

Hasznaljon porvédé maszkot.

Sahanteran aiheuttama sormien ja kasien loukkaantumis-
vaara.

A flirészlap az ujjak és kéz balesetét okozhatja.

Ei saa kayttaa vesisateessa. Suojaa kosteudelta.

A gépet esd ne érje. Nedvességtél védends!

Vaara-alue! Pidd k&det, sormet ja kasivarret
mahdollisuuksien mukaan kaukana talta alueelta.

Tuote vastaa voimassa olevia tuotekohtaisia EU-

direktiiveja.

Koneen suojaluokka Il (suojaeristetty).
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Laitteet,
poistettava

Sahkolaitteet  eivat  kuulu talousjatteisiin.
lisélaitteet ja  pakkausmateriaali  on
ymparistoystavalliseen kierratykseen.
Kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita kasittelevan

EU-direktiivin 2012/19/EY mukaisesti kayttokelvottomat sahkolaitteet on
kerattava erikseen ja kieratettava ymparistoystavallisesti.

Veszélyes zona! Amennyire csak lehet, tartsa tavol a
kezét, az ujjat vagy a karjat ettdl a teriilettdl.

A termék megfelel az erre a termékfajtara vonatkoz6
eurdpai iranyelveknek.

Gép II. védelmi osztaly (véddszigeteléssel)

1[0 @S>

A tonkrement elektromos készlilék nem val6 a haztartasi
hulladékba. A késziiléket, tartozékait és csomagolasat
kérnyezetkimélé modon juttassa hulladékba.

Az elhasznalt elektromos és elektronikai késziilékekrél

520616 2012/19/EK Eurdpai Iranyelv rendelkezései szerint a mar nem
hasznalhaté elektromos készllékeket kilon kell begydjteni és a
kornyezetnek megfeleld Ujrahasznositasra elékésziteni.
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HR - Simboli stroj

| - Simboli presenti sull’apparecchio

Upozorenje! Uredaj moze uzrokovati ozbiljine ozljede.

Avvertenza! L'apparecchio pud provocare lesioni gravi.

Prije pustanja u pogon proditati i pridrzavati se upute za
uporabu i sigurnosnih naputaka.

Prima della messa in funzione, leggere e applicare quanto
contenuto nelle istruzioni per I'uso e nelle norme di
sicurezza.

Prije poetka bilo kakvog rada ili transporta, uredaj mora
biti iskljucen i mrezni utika€ izvucen.

Spegnere l'apparecchio e staccare la spina prima di
qualsiasi intervento o del trasporto.

Nositi zastitu za oci i usi.

Indossare occhiali e cuffie di protezione.

Nositi zastitnu masku.

Indossare una maschera antipolvere.

Opasnost od ozljedivanja prstiju i ruku na listu pile.

Pericolo di lesioni alle dita e alle mani a causa della lama.

Ne izlagati kiSi. Zastititi od vlage.

Zona di pericolo! Tenere mani, dita e braccia lontani da
questa zona.

Opasna zona! Ruke, prste ili Sake drzite po
moguénosti podalje od ovog podrucja.

Non esporre alla pioggia. Proteggere dall'umidita.

Proizvod odgovara vrijedeéim europskim smjernicama
specifiénim za proizvode te vrste.

Stroj zastitne klase Il (zastitno izoliran).

1[0 @0@0I>

Elektriéni uredaji ne spadaju u kuéni otpad. Uredaji,
pribor i ambalazu odloZite u skladu sa zastitom okolisa.
U skladu s Europskom smjernicom 2012/19/EG o starim
elektri¢nim i elektroni¢kim uredajima, elektricni uredaji

koji viSe nisu sposobni za uporabu moraju se skupljati odvojeno i
podvrgnuti ekoloSki primjerenome recikliranju.

I prodotto corrisponde alle direttive europee vigenti per
prodotti analoghi.

Macchina di classe di protezione Il (isolamento di
protezione).

11070808 >

Non gettare le apparecchiature elettriche tra i rifiuti
domestici. Smaltire nel modo corretto apparecchiature,
accessori e imballaggio.

Ai sensi della Direttiva europea 2012/16/CE sui rifiuti

di apparecchiature elettriche ed elettroniche le apparecchiature
elettriche inutilizzabili devono essere raccolte separatamente e riciclate
nel rispetto dell'ambiente.
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N - Apparatets symbole

NL - Symbolen: apparaat

Advarsel! Apparatet kan forarsake alvorlige personskader.

Waarschuwing! letsels

veroorzaken.

Het apparaat kan ernstige

Les neye gjennom bruks-anvisningen og veer
oppmerksom pa sikkerhetsan-visningene fer apparatet tas
i drift.

Lees voor de inbedrijfstelling de bedienings-handleiding
en veiligheidsvoor-schriften en neem deze in acht..

Voor begin van alle werkzaamheden aan het toestel of
voor een mogelijke transport dient het toestel te worden
uitgeschakeld en de netsnoer uit het stopcontact te
worden genomen.

Voor begin van alle werkzaamheden aan het toestel of
voor een mogelijke transport dient het toestel te worden
uitgeschakeld en de netsnoer uit het stopcontact te
worden genomen.

Bruk vernebrille og harselsvern

Oog- en geluidsbescher-ming dragen.

Bruk stavbeskyttelsesmaske.

Stofmasker dragen.

Fare for skader pa fingre og hender pga. sagbladet

Gevaar van verwondingen van vingers en handen door
het zaagblad

Ma ikke utsettes for regn. Ma beskyttes mot fuktighet.

Niet aan blootzetten. vochtigheid

beschermen.

regen Tegen

Fareomrade! Hold hender, fingre eller armer utenfor
dette omradet.

Risicozone! Houd handen, vingers of armen uit de buurt
van deze zone als dat mogelijk is.

Produktet  tilsvarer  de
produktspesifikke retningslinjene.

gjeldene  europeiske

Maskin beskyttelsesklasse Il (verneisolert).

Het product stemt overeen met de productspecifiek
geldige Europese richtlijnen.

Machine veiligheidsklasse Il (dubbelt geisoleerd).

Elektriske apparater ma ikke kastes sammen med
husholdningsavfallet. Apparat, tilbehgr og emballasje ma
innleveres for miligvennlig gjenbruk.

I henhold til det europeiske direktivet 2012/19/EC
angaende utrangerte elektriske og elektroniske apparater ma elektriske
apparater som ikke lenger kan benyttes samles separat og tilfares den
miljgvennlige gjenbrukskretsen.

10 @0@0 @O>

Elektrische toestellen behoren niet in de huisafval.
Toestellen, toebehoren en verpakking naar een
milieuvriendelijk recycling brengen.

Volgens de Europese Richtlijn 2012/19/EG over oude

107 @006 @O>

elektronische apparaten en electronica moeten niet meer bruikbare
elektrische toestellen apart worden verzamend en een milieuvriendelijk
recycling worden toegevoerd.
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PL - Symbole na urzadzeniu

Ostrzezenie! Urzadzenie moze spowodowa¢ powazne
obrazenial

RO - Simbolurile aparatului

Avertizare! Aparatul poate cauza accidentari grave.

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy doktadnie
przeczyta¢ instrukcje obstugi i.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac przy urzadzeniu
lub uktadzie transportowym nalezy wytaczyé urzadzenie |
wyciggna¢ wtyczke z gniazdka.

fnaintea punerii in functiune, cititi i respectati
instructiunile de folosire si cele de siguranta.

Nosi¢ ochrone oczu i stuchu.

Tnainte de inceperea lucrarilor la aparat sau nainte de
transport, acesta trebuie oprit, iar stecarul trebuie scos.

Nosi¢ maske przeciwpytowa,

Purtatj protectie pentru ochi si urechi.

Niebezpieczenistwo skaleczenia palcow i rak przez
brzeszczot pity.

Purtati masca de protectie impotriva prafului.

Nie wystawia¢ na deszcz. Chroni¢ przed wilgocia.

Pericol de rénire a degetelor si mainilor prin panza de
ferastrau

Obszar niebezpieczny! Dionie, palce i rece trzymaé z
dala od tego obszaru.

A nu se expune ploii. A se feri de umezeala.

Produkt spetnia wymagania stosownych —dyrektyw
europejskich.

Zona de pericol! Pe cat posibil, pastrati maéinile,
degetele sau bratele la distant& de aceasta zona.

Klasa ochrony maszyny |l (izolacja ochronna).

Urzadzenia elekiryczne nie nadajg sie do wyrzucania z
odpadami domowymi. Urzadzenia, osprzet i opakowania
nalezy poddawac ekologicznemu recyklingowi.

Zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie
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urzadzen elektrycznych i niesprawne urzadzenia nalezy gromadzi¢
oddzielnie i poddawa¢ utylizacji zgodnie z zasadami ochrony
$rodowiska.

Produsul corespunde directivelor europene aplicabile
specifice produsului.

Masina Clasa de protectie Il (izolatie de protectie)

=20 @

Aparatele electrice nu se arunca cu resturile menajere.
Aparatele, accesoriile $i ambalajul se revalorifica intr-un
mod care protejeaza mediul inconjurator.

Conform Directivei Europene 2012/19/EG referitoare la

aparatele electronice si electrotehnice vechi, aparatele electrice care nu
mai pot fi utilizate trebuie colectate separat si reciclate in mod ecologic.
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S - Symboler pa maskinen

SK - Symboly na stroji

Varning! Detta redskap kan orsaka allvarliga skador.

Varovanie! Pristroj moze spdsobit vazne zranenia.

Las noga igenom bruksanvisningen innan du bérjar
anvanda maskinen och beakta alla sdkerhetsan-visningar.

Innan ni pabdrjar nagot arbete pa apparaten eller vid
transport, ska apparaten kopplas fran och dra ut
natkontakten.

Pred uvedenim pristroja do prevadzky preéitat' a dbat' na
navod na pouZzitie a bezpe€nostné pokyny.

Bar skyddsglaségon och hérselskydd.

Pred zacatim akejkolvek prace na zariadeni alebo pred
prepravou je potrebné zariadenie vypnut a odpojit od
siete.

Bar andningsmask.

@
@

Noste ochranu zraku a sluchu.

Olycksrisk for hander och fingrar genom sagbladet

Noste ochranni masku proti prachu.

Far ej utsattas for regn. Skydda mot fuktighet.

Riziko poranenia prstov a ruk pilovym koti¢om.

Riskomrade! Hall undan hander, fingrar och armar fran
detta omrade.

Nevystavujte dazdu. Chrérite pred vihkostou.

Produkten motsvarar de produktspecifika och géllande
europeiska direktiven.

Nebezpecna oblast! Ruky, prsty alebo ramena drzte,
pokial moZno, mimo tejto oblasti.

Maskin skyddsklass Il (skyddsisolerad).

Elektriska apparater bér inte slangas i soptunnan.
Apparater, tillbehér och férpackning skall atervinnas pa
miljovanligt satt.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om gamla

el- och elektronikapparater, maste elapparater som inte langre ar
driftsdugliga, samlas ihop atskilt och fillfsras en miljériktig
ateranvandning.

0@ 3>

Viyrobok zodpoveda danym specifickym poziadavkam ES
smernic pre tyto produkty

Stroj ochranné triedy ll(ochranna izolacia)

Elektrické pristroje nepatria do domového odpadu. Pre
pristroje, prisluSenstvo a balenie zaistite recyklaciu, ktora
nezatazuje Zivotné prostredie.

Podla smernice ES 2012/19/ES o elektro- a
elektronickych starych pristrojoch, nie je potrebné tieto pristroje
jednotlivo zhromazdovat a dodat k ekologické recyklacii.

140" @0 @B S>
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SLO - Simboli, povezani z napravo

Opozorilo! Naprava lahko povzrogi resne poskodbe.

Pred zagonom naprave preberite varnostne napotke in jih
upoStevajte.

Pred zaCetkom vsakrdnih del na napravi ali transportom
napravo izklopite in izvlecite omrezni vti¢.

Nosite 8Citnike za oci in glusnike.

Nosite masko proti prahu.

Nevarnost poskodb prstov in rok z Zaginim listom.

Aparata ne izpostavijajte deZju. Aparat za3Citite pred
vlago.

Obmocje nevarnosti! Po mozZnosti dlani, prstov in rok
ne priblizujte temu podroju.

Izdelek ustreza evropskim direktivam, ki veljgjo za
tovrstne izdelke.

Stroj za&¢itnega razreda Il (zaS€itna izolacija).

Elektriéni aparati ne spadajo med hiSne odpadke. Aparate,
pribor in embalazo posreduijte ekolo3ki reciklazni postaji.
V skladu z evropsko Direktivo 2002/96/ES o odpadni
elektriCni in elektronski opremi morate neuporabne
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elektriCne naprave zbirati loeno in jih reciklirajte okolju prijazno.
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